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AHHOTaAIUSA

V4eOHMK IpetHa3HaueH /1151 IKOJIbHUKOB, CTY/ICHTOB U IIMPOKOTO
KpyTa JIML, BIIEPBbIE IPUCTYNAOIIMX K U3YUSHHUIO aHIJIMICKOTO SI3bIKa,
W MOXET OBbITh UCTIONB30BaH Kak camoy4dutesib. 80% yrpaxHeHUH
aJaNTUPOBAaHO M0 MeToauKe «JIMHrBucTHYecKuid Peannmarop»
AHIIMACKUMH CJIOBAMH-TIOCKA3KaMH C UX PYCCKOHM TPaHCKPHIILUEH,
41O oOseryaeT paboTy HaJl yIpaKHEHUSIMH U CIOCOOCTBYET OBICTPOMY
3aIlIOMHHAHMIO HOBBIX CJIOB. B yueOHMKe 1aH BBOIHO-(POHETHUECKHUIT
Kypc, rpaMMaTiika ypoBHeid Al — B2 u TecTsl ¢ KlloYaMu 1O BCEMY
MPOWAEHHOMY MaTepuay.
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ABTOpPCKOE MPaBo

KorupoBaHue METOAMKY M3JI0XKEHHS TAHHOTO yUeOHUKA C I1e-
JIbI0 HAITMCAHWST PYKOITUCH y4eOHOro MocoOusi, a UMEHHO: TIO-
Jaya MHOCTPAHHBIX / PYCCKUX CIIOB B CKOOKAaxX WJIM HaJ COOT-
BETCTBYIOIIIMMU UM PYCCKUMU / MHOCTPAHHBIMU SKBHUBaJICHTA-
MU, pa3MeTKa MpPedJIOKEHHUS CIelUaTbHBIMUA 0003HAYEHUSIMU
TaK, KaK 9TO MMOKA3aHO B JIAHHOM Y4eOHOM MMOCOOUH; Mepen3a-
HUe, TeperieyaTka, BOCIIPON3BEICHHE C TIOMOIIIBIO JIEKTPOHHBIX
CPEJICTB VI JTIOOBIM WHBIM CITOCOOOM BCE KHHUTH WJTH JTI00OM ee
YaCTH JIOIYCKAETCS TOJIBKO C MTUCbMEHHOI'O pa3pellieHus aBTOpa.



OT aBTOpA

JlanHoe yueOHOe mocodue MOKeT ObITh MCIONb30BAaHO B Ka-
gyecTBe camoyuutesi. Ecim Bam HeoOXOAUMBI IOTIOTHUTEIbHbIS
KOHCYJIbTAIIHA WJIW 3aHSTHS, BB BCET/Ia MOXETe 0OpaTUThCS KO
MHe. BO3MOXHBI KOHCY/IbTAllMK / 3aHATUS OYHO U 1o Skype.

Mou konmaxkmmoble oanHble:
Ten. 8 925 184 37 07

Skype: oliva-morales

E-mail: oliva-morales@mail.ru

Catimor:
https://lronline.ru
hitp://www.m-teach.ru

C yesaoiceruem,
Tamvsana Oauea Mopanec


https://ridero.ru/link/aIa2dbeKqq
https://ridero.ru/link/MHl9iuB_Xp

00 yueOHBIX HOCOOUAX cepuu ©
JImHreucrudecknii Peanumarop

YueOnble TOCOOUs 1O aHITMIACKOMY M HCITAHCKOMY SI3BIKY Ce-
puu © Jluaresuctrueckuii Peannmarop, mo3BosisIioT CyiecTBeH-
HO COKpAaTUTh CPOK OOyuYeHHs] MHOCTPAHHOMY SI3bIKY U YIyy-
LIMTH KAYECTBO BOCIIPUATHUSA U 3aKPEIUICHNUS YYAIMMUCS HOBBIX
CJIOB U1 HOPMAaTUBHOM I'PAMMATUKHA MHOCTPAHHOI'O S3BIKA.

VX mpeuMyInecTBO B METOAMKE TMOAAYd MPEIIOKEHUH s
niepeBofia B YIpPaKHEHUAX. B KaXIOM MpeaiokeHUH B CKOO-
Kax JAl0TCSl MHOCTPAHHBIE CI0Ba-MOACKa3Ku. C MOMOIIbIO JaH-
HOW METOJMKHU YeJIOBEK, HUKOTa paHee He U3y4aBIIUI aHTJIMiA-
CKMI / UCMIAHCKUU SI3bIK M HE UMEIOIIUI HUKAKOTO CIOBAPHOIO
3araca UMeeT BO3MOXKHOCTh Y€ Ha TIEpPBOM 3aHSTHU IPHUCTY-
MUTb K YIPAKHEHUSIM T10 TIEPEBOJTY C PYCCKOT'O HA MHOCTPAHHBIN
S3BIK.

MeTtonuika mo3BoJisieT JIerko ¥ OBICTPO 3ay4rBaTh HOBBIC aH-
DJIMACKUE / WCTIaHCKWE CJIOBA W BBIPAKEHUS], OT YIPaKHEHUS
K YIPaXHEHUIO OTTAuYMBaTh U COBEPIIEHCTBOBATh HABBIK Ipa-
BWJILHOTO TIMCBMEHHOTO TIepeBoja Ha MHOCTPAHHBIN SI3BIK, Tpe-
HUPOBaTh HaBHIK YCTHOTO TepeBona. Kaxnoe yaeOHoe mocodue
JAHHOW CEpPUU MOXET OBITh UCTIONH30BAHO B KAUECTBE CAMOYYH-



TECJIA.

Bce yueonbie mocobus cepru © Jlunreuctuyeckuii Peannma-
TOp ObUIM HAIIMCAHBI «HA CJIOKHBIX YUEHUKaX», KOTOPHIM OBLIO
HEOOXOIMMO TOIyYUTh OOJNBINON 00BEM KaueCTBEHHBIX 3HAHUI
3a KOPOTKUIA MEPHOJ] BpeMEHH. DTO U SIBJISETCS 1EJbI0 yUeOHBIX
TIOCOOWIA JTAHHOM Cepuu.



AHHOTa U

IepBas yacTh y4eOHOro Nocodusi paccUMTaHa Ha BO3PACTHYIO
KaTeropuio oT 7 JIeT U CTapiie U MOXeT ObIThb PEKOMEHJOBAHO
IIKOJIBHUKAM, CTYIEHTAM, a TaKXke IUPOKOMY KPYI'y JIMILI, U3y-
YaOIKX aHIVIMMCKUK S3bIK HA Kypcax, C PENeTUTOPOM WU Ca-
MOCTOSITEJIBHO.

YpoBeHb 3HaHU, HEOOXOMUMBIN IS BO3MOKHOCTH 3aHITHN
110 JAHHOMY [TOCOOMI0 MOXKET OBbITh COBEPILIEHHO JIIOBIM: KaK Ha-
YaJibHBIM, TaK U HYJIEeBbIM. B yueOHuKe 1aH BBOJHO-(pOHETHYE-
CKUH Kypc, a OOJBITMHCTBO YIPaKHEHUH TI0 IEPEBOMY C PYCCKO-
IO SA3bIKA HA aHIIMWCKWAM aJallTUPOBAHO AHITIMMCKUMM CJIOBA-
MHU-TI0[cKa3Kkamu 1o Metoauke © «JluHreuctuyeckuii Peannma-
TOpP».

[Mocne mpopaOOTKM TEpBOM YACTM TI'paMMaTHYeCKHe Ba-
mM 3HaHWs OyayT cooTBeTcTBoBaTh ypoBHIO B2 (Upper-
Intermediate).

[IpakTKa MHOTOJIETHETO MPENOAaBaHUs MO JIAHHOMY y4eo-
HUKY TIOKa3bIBAa€T, YTO MPU UHTEHCUBHBIX 3aHATUSX (110 45 MU-
HYT €Xe/IHEBHO), yyJalluiicss ypoBHs 3HaHUi Al yxe uepes 1Ba
Mecslia IOCTUraeT 3HAaHWUSI aHTJIMICKOW TPaMMAaTHKU Ha ypOBHE
B2 (Upper-Intermediate).



B nanHOM mocoOuu s OMBITAIaCh PACKPHITH OCHOBHBIE CJIOX-
HOCTH, KOTOPbIe BCTPEUAIOTCS HA IMyTU WU3Y4YEeHUs aHTJIMHCKOTO
SI3bIKA, CJIOKHOCTU M3-32 KOTOPBIX W3YYalollye NaHHBIA SI3bIK
Y COBEpIIAlT HanOoee TUIMMYHBIE OIMMOKKM. B yueOHuKe pac-
CMaTpUBAETCs BCSI HOpPMATUBHAS TPAMMAaTHKA aHTJTMHACKOTO S13bI-
Ka.

YueOHoe mocodre CoAepKUT HarJIsTHbIE TaOTHIIBI ITO KasK 0K
U3 TeM C MOAPOOHBIMU U JOCTYITHBIMU OOBSICHEHUSIMU, a TaKKe,
OO0JIBIIIOE KOJMYECTBO YIHPAXKHEHUN IO TIEPEBOIY C PYCCKOTO
SI3bIKa HA aHTJIMACKMIA IS UX 3aKperuieHus. B KoHIe Kaxao-
ro pasjiena IAaHHOTO y4eOHOro MocoOusI IaHbI TECTHI C KITI0YaMU
(IpaBUJIBHBIMU OTBETaMM) 110 BCEMY ITPOMACHHOMY MaTepray.
B kauecTBe MpUIIOKEHUH 1aHBI CXEMbI IIOCTPOSHUS BCEX BPEMEH
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA, OCHOBHBIE ITPaBUJIa aHTJTMHACKON IpaMMaTH-
KM U TaOJIMIIa HeTTPaBUJILHBIX IJ1aroJioB.



PexkoMeH1yeMbIil IOPSAAOK
padoThI HAJl yYeOHUKAMHU
OJJHOUMEHHOI0 aBTOpPA
«O0mmii Kypc aHIJIMIACKOT0 A3bIKa»

1. O6mwmit Kypc anruickoro s3eika. Yacts 1 (Al — B2).

2. IlpakTUKyM MO TIEpPEeBOMY C PYCCKOTO sI3bIKA HA aHTJIUII-
ckuit. YpoBuu B2 — C2. Knwura 1.

3. O6mwii Kypc aHmmicKoro si3bika. Yacts 2 (B2 — C1).
4. O6mmii Kypc aHrmickoro s3bika. Yacts 3 (B2 — C2).
5. O6mwii Kypc aHTIMACKOTrO si3bika. Yacts 4 (B2 — C2).

6. O0muii Kypc aHrmiickoro s3bika. Yacts 5 (B2 — C2).



Yro maayT 3aHATHA 10 NEPBOI
YacTH JAHHOT0 YUeOHOro mocoous

1. CoBeplIeHCTBOBaHKE 3HAHUM IO IPaMMAaTUKe aHIJIMICKOrO
a3pika 10 ypoBHsA B2 (Upper-Intermediate).

2. YcroilunBble 3HaHUS MO KJIIOYEBLIM TeMaM aHIJIMICKOIO
si3pIKa: «BBOAHO-(pOHETHUYECKUT Kype», «Ilopsiiok cinoB», «Ilo-
BEJIUTEJIbHOE HaKJIOHeHue», «l[Ipemnorn», «CrnoBooOpa3oBa-
Hue», «IlocTpoeHre BOMPOCUTENbHBIX U OTPULIATENIbHBIX TIPE/I-
JokeHui», «CucreMa BpeMEH aHITIMICKOro si3blka», «Bpewms
IJ1aroja-cKa3yeMoro B NMPUAATOYHBIX MPEIJIOKEHUSIX BPEMEHU
Y yCJIOBUS 1-ro TUIa BHE COIJIaCOBAHUS BPEMEH M MPU COIJIa-
COBaHUM BpemeH», «CornacoBanue BpeMeH», «CocaratebHoe
HAKJIOHEHUE» .



MeToaquueckue peKoMeHJanuu
o padoTe ¢ JaHHBLIM
y4eOHbIM MOCOOMEM

BHumartebHO 03HAKOMBTECH C TPAMMATUKON MHTEPECYIOIIe-
ro Bac pazgena. Caenaiite NMCbMEHHbBIN MIEPEBO]I.

BrimonanTe «0OpaTHBIN TEPEeBOI»: BBHIMUIINATE Ha PYCCKOM
A3BIKE YK€ MEepEeBEIEHHBIE BAMU paHee MPEAJIOKEHUS B OTAEIb-
HYIO TETpajlb, IIPU 3TOM, MOCJIE KaXA0T0 MPEJIOKEHHS CIELyeT
OCTaBUTbh MECTO ISl IEPEBO/IA HA MHOCTPAHHBIN S3BIK, TAaK Kak
9TO CHEJIAHO BO BCEX YINPAKHEHUSIX TAaHHOTO yUeOHHKA.

[Tpoiinsa onvH MM HECKOJIBKO Pa3lIesIoB MCbMEHHO, BEPHU-
TeCh K Hauasly y4yeOHMKA U MpojieiaiiTe YCTHBIA MepeBoy Bcex
NPOIMCAHHBIX BaMH yrpaxkHeHud. JloOMBanlTeCch TOTro, YTOOBI
YCTHBIN NIEPEBOJL LIEJI JIETKO U YETKO.

B utore BbI Oyaere 11aBHO ¥ CBOOOHO MIEPEBOUTH C PYCCKO-
IO Ha AHIJIMMCKUN SI3BIK.

YTt0oOB! JOOUTHCS TAKOTO pe3yJbTara, Bbl MOKETE C/IeaTh YCT-
HBII TMEPEeBOJl BCEX YIPAXHEHUN MOCIEeJOBATEbHO, HECKOJb-
KO pas.



CoenuaJjbHbie 0003HAYEeHUSA

... - HA 9TOM MeCTe J0/KeH CTOSThb OTpeje/ieHHbIH Win
Heornpee/IeHHbIN apTHKIIb.

... = HE XBaTAET INoAJIeKallero B ripugaro4yHoM IpeaioKeHHH.

Kuuru (book..) - 1BoeToume rnoce cyujecTBUTe/IbHOTO
03HauaeT, YTO [JdaHHOe CYIIeCTBUTE/IbHOE HY)KHO MOCTaBUTh B
MHOXeCTBEeHHOe YKCJIO.

* - HernpaBU/ILHBIN I1AroJ.

On(he)[xu] - pycckoe c10BO / €ro aHrIMACKUIA S5KBUBAJIEHT /
pyCCKasi TPAHCKPHUITLIMS aHI/IMHCKOTO SKBUBAJIeHTa.

Tei(you) 2.ero(it) 1.mpounTaemsn(read) — 1udpe1 nepes
C/I0OBaMM 03HAUAOT TMOPSJOK AHHBIX CJIOB MexXxy coboii B
npe//IoKeHUH, B JAHHOM C/lydae, MpaBUIbHbIM OyeT nopsiiok:
Tei(you) 1.mpounrtaemn(read) 2.ero(it).

To(-) — jaHHOe C/I0BO He HYXKHO TMepeBOAUTEL Ha aHIIMACKUN
A3bIK.



Pa3znea I. OcHoBBI
QHIJINICKOro SI3BLIKA

I'naBa 1. BBoaHo-(g oHeTHYECKHI KypC

AHramiickui ancgaBut

ByKBBI HasBanne 0ykB ITpousHouleHue
Aa [ei] M
Bb [bi:] ou:
Cc [si:] cHu:
Dd [di:] Ji1:
Ee [i:] u:
Ff [ef] 3
Gg [dsi:] o
Hh [eit]] MU
Li [ai] an
Jj [d3ei] JPKeH
Kk [kei] Kel
L1 [el] EY) |

M m [em] M
Nn [en] H

D~ | R e



IIpaBujia YTeHHsI B AaHIJIMACKOM SI3bIKe
IIpaBuja ureHust OyKB

Bb — [b]
Cc

1. [s] mepen rmacHbIMU OyKBamu €, 1, y;
2. [k] B ocTanbHBIX Citydasix

Dd - [d]

Ff — [f]

Gg

1. [d3] nepen rmacHbiMH €, 1, V;

2. [g] B ocTasibHBIX CcTyyasx (UCKJ. get, give)
Hh - [h]

Jj—[d3]

Kk, ck — [k]



LI-11]

Mm — [m]

Pp - [p]

Q+u, g+u — [kw]

Rr — [r], mpon3HOCHUTCS TOBKO Mepej] IIaCHOM

Ss

1. [z] Mex 1y rIacCHBIMU, B KOHIIE CJIOBA MOCJIE IIACHOW U 3BOH-
KOH COIIaCHOW;

2. [s] B ocTanpHBIX CIyvasx

Tt — [t]

Vv —[v]

Ww — [w], nmoce macHoro u nepej r He MpOU3HOCUTCSA

XX

1. [ks]

2. [gz] Mexy rIacHbIMU

AHIIMKCKHE COITIACHBIE BCETIa MPOU3HOCATCS TBEPIO Mepes



JIIOOBIM INIaCHBIM, COIVIACHBIM M B KOHIIE CJIOBA.

I'nyxue corachbie [p, t, k] Mpon3HOCATCA C NPUIBIXAHUEM.

IIpaBujia uTeHUsi OyKBOCOYeTaHUM

ch, tch — [tf]
sh —[[]
th

[0] B cimy’)keOHBIX YacTAX peuyd (apTUKIAX, MECTOMMEHHUSIX ),
MEX/1y IByMs [JIACHBIMU;
[0] B ocTanbHbBIX ciiyvasix.

wh
[h] mepen o;
[W] B OCTaJIBHBIX C1yvasx.



Tunel cJ1oroB

B aHrnuiickom si3biKe ecThb JUMTOHIH (CoYeTaHWe JBYX
I7IacHBIX B C/IOre) ¥ TPUQTOHTH (CcoueTaHHe TpeX IMaCHLIX B
CJ'IOI"E), MpH NMpoOH3HeCeHHH KOTOPLIX, OpraHbl pe4Hd U3MEHAOT
CBOe I0/I0JKeHWe K KOHLLY rpousHeceHus. Kpome Toro,
AHIIMHCKKe rNacHble Pa3au4yarOTCA 1Mo J0JroTe. B
TPaHCKPHITLMH JJ0AroTa 0Do3HauaeTcs 3HakoM [:], Hanpumep,

[i:].

B aHIIHiHCKOM SI3bIKE eCTh YeTkIpe THIId C/10ord, TT0O3TOMY
rNMacHble H UUTAKOTCA 10-pA3HOMY, B 3aBUCHMOCTH OT TOIO, B
KaKOM THIIE C/10I'a OHH Haxo4ATCA, YidapHble OHH WK HEeT.

TlepBbiii THN C/10ra

HEpBb]i:I THIT C10ra — DTKpb[Tblﬁ, OH 3aKaHYMBaeTCA Ha
rMacHyo. B OTKPLITOM CJ10re IJiacHas YHTAeTCAd TaK JKe, KaK OHa
Ha3bIBaeTCcHd B Elﬂd]ﬂBI/lTEZ

bykea Urenue ITpumepsbI

a [ei] face [feis], came [keim]
e [i:] me [mi:], Pete [pi:t]
i(y) [ai] time [taim], type [taip]
0 [ou] code [koud], so [sou]







3dKdHYHMBAeTCA Hd COIMacCHYH). KODHEBE!H rnacHas ripyd 3Tom
UYHTAEeTCHd KpdTKO:

Byksa |Urenme | Ilpumepsr
a [ee] fang [feng], back [bak], man [men]
e [e] men [men], pen [pen]
i(y) [i] bit [bit], lip [lip]
0 [>] pot [pat], bottle [botl]
u [A] but [bat], nut [nat]

Tperuii THIT Cnora

B Tpersem THIIe C/ora KOpHeBas I71acHasi CTOWT Mepe,
Oyksoii . B ganHOM ciiyvae nmobasi U3 yeTbipex racHeIx (e, i, v,
U) udTaeTcs 3BYKOM [3:], 3ByK a uMTaercs — [a:], 3ByK o
ynraercs — [2:].

YersepThiii THIT C/I0Ora

KopHesas rnacHas CTOUT niepef, re:

bykBa Urenue IIpumeps1

a [ea] pare [peal, spare [spea]




i(y) [aia] fire [faia]

0 [2:] core [ko:]

u [jua] mure [mjua], pure [pjua]

Hurpad

Hurpad — 310 coueranue OByX riacHbIX OykB. Kak mpaswuiio,
B urpadpe untaercs TOJIBKO MepBas racHas OykBa:

sea [si: ], meet [mi: t], boat [bout], May [mei], faint [feint].

IIpaBuia yreHNsA cCOUeTaHUH
HEKOTOPBIX OYKB cJiedyeT 3allOMHHTD

bykBa «a»

B couetanusax: ar, ass, ast, ans, ant, anch, alf, ask, ath, ance,
aft yuraercs 3BykoM [a: ], Harpumep:

park, part, grass, class, past, pant, banch, half, mask, brother,
dance, after.



B coueranusx aw; nocine w, wh; nepen 1l unraercs 3Bykom
[0: ], Hanrpumep:

law, want, what, ball.

BbykBa «e»

B coueranusix ear, eer, ere untaeTcs 3ByKOM [i9], Harpumep:
fear, bear, engineer, here.

B coueranusix ew, eu uuraercsi 3ByKOM [ juo], Harpumep:
few, Europe.

bykBa «0»

B coueranusix ow, ou uMtaeTcs 3ByKOM [au], Harpumep:
town, round, house.

B coueranusix oor, ore, oar, ought untaercs 3Bykom [o: |, Ha-
npumMep:

floor, bore, coar, trought.



Coueranue 00 ynTaercs 3BykoM [u], Hapumep: book, took.

BykBBI «i», «y»

Ot OyKBBl YMTAIOTCS 10 OJHOMY IpaBWiIy. B ymapHoMm oT-
KpbITOM ciore niepes nd, gn, ght, 1d onu unratorcs 3Bykom [ai],
HarpuMep:

bind, sign, bright, child.

B coueranuu ie B cepeiuHe CI0B YUTAIOTCS 3BYKOM [i: |, Ha-
npuMep:

field, wief.
B anrmmiickoit (poHeTHKE TaKke eCTh MHOTO CJIOB-UCKJTI0Ye-
HUIA, KOTOPBIE HE MIOUUHSIOTCS OOIIMM rpaBuiaM uteHust. [Tpa-

BUJIa YTCHUA 3TUX CJIOB U UX TPAHCKPUIIIHIO CIICAYET 3aIllOM-
HUTD.

Ynpaxxknenue 1

[TpouuTaiite cienyoime cioBa.

3ByK [i: ]



Peal, peel, been, meat, feast, clean, feel, key, geese, beat, Pete,
field, teeth, theme, deal, seem, mean.

Pa3uuna B nponsnecenun [i] u [i: ].

DTU 3ByKM OTIMYAIOTCA JPYyr OT Jgpyra noarorou. [omrora
Y KPAaTKOCTb IIPOU3HECEHU I 3BYKOB B aHITIMMCKMX CJIOBaX MOMO-
raeT ONIMYUTH UX 110 3HaYeHu10. CpaBHUTE:!

Ynpaknenue 2

[TpouuTaiite cienyoiime cioBa.

[fit] — [si: t] fit — seat

[liv] — [gri: v] live — greave
[bip] - [pi: p] bip — peep
[sim] — [ti: m] sim — team
[bil] — [wi: 1] bill — weel
[sit] — [bi: t] sit — beat

VYnpaxxuenue 3
[TpouuTaiite cienyomme cioBa.

3ByK [u]
Book, look, cook, foot, stood, good; full, push, bush, put.



VYnpaxxuenue 4

[TpouuTaiite crepymworue cioa. OOpaTuTe BHUIMaHUE HA pa3-
HULY B IpOU3HECEHUH [u: | 1 [u]. DTH 3ByKH OTIMYAIOTCA JPYT
OT Apyra JOJTOTOM.

[bu: t] — [ful] boot — full

[pu: 1] — [mul] pool — mull

[bu: k] — [bul] book — bull

[nu: k] — [grum] nook — groom
[ru: t] — [luk] root — look

[lu: z] — [tuk] loose — took

Yunpa:xxHeHue 5

[IpounTanTe crepyomume CioBa.

[kam] — [pa: m] come — palm
[dak] — [la: k] duck — lark
[1ak] — [da: k] luck — dark
[nat] — [ba: t] nut — Bart

[tak] — [pa: k] tuck— park



Ynpaxxuenue 6

[TpouuTaiite cienyoiime cioBa.

3ByK []
Dad, band, pact, add, Ann, bag, back, damp, plat, glad, cap,
cat, track, lap.

Ynpa:xxnenue 7

[Tpouwnraiite crepyomwe ciosa. Obparnte BHUMaHUe Ha pas-
JIMuve MeKIy 3ByKamu [e] u [&].

[fed] — [bad] fed — bad
[bed] — [leend] bed — land
[tend] — [s@nd] tend — sand
[sed] — [led] said — lad
[ten] — [p&n] ten — pan

Vnpaxxuenue 8

[TpouuTaiite cieyomme CioBa.

3ByK [g]
Long, song, wrong; wing, bring, Dring; riing, reading; tank,



bang, tank; kingdom, England; walking, cleaning, dealing.

VYnpaxxuenue 9

[Mpouwnraiite cremytomme ciosa. ObpaTnte BHUMaHUE Ha pas-
JIMYYe B MPOU3HOLIEHMH 3BYKOB [n] U [1].

[tin] — [sig] tin — sing
[pin] — [kin] pin — king
[win] — [rin] win — ring
[leb] — [fen] lab — fang
[pen] — [ben] pan — bang

Ynpaxnenue 10

[TpouuTaiiTe cienyome cioBa.

3BykK [0: ]
Fall, tall, call, ball, walk, talk, walk, raw; Paul, autumn,
border, Ford.

Vnpaxxnenue 11

[Mpouwnraiite cremymomme ciosa. ObpaTnte BHUMaHUE Ha pas-
JIMYME B MPOU3HOLIEHMH 3BYKOB [d] 1 [9: ].



[pot] — [pa: t] pot — port
[Iot] — [co: t] lot — cort

[hot] — [na: t] hot — naught
[bot] — [ko: t] bot — caught
[[ot] — [pa: k] shot — pork
[god] - [ko: d] God - cord
[boks] — [fo: ks] box — forks

Ynpaxnenue 12

[TpouwnTaiite cremymoIye CloBa.

3ByKkocodeTanue [aud]
Four, flower, tower, sower, sour.

3ByKocodeTanmne [aid]
Pire, mire, wire, desire, fire.

VYnpaxxnenue 13

[TpounTaiite cieayomue cioa. OOpaTuTe BHUIMaHUE HA pas-
JIM4Ye B IPOM3HOIIIEHUU 3BYKOB [ai] u [aia].

[laid] — [taiod] lied — tied
[brait] — [raiot] brite — riot
[dai] — [laio] die — liar



[bai] — [baio] buy — buyer
[trai] — [draio] try — dryer
[wai] — [waia] why — wire

Ynpaxxknenue 14

[TpouwnTaiite cremymoIye CloBa.

3ByK [9: ]
Girl, cirl, birst; serve, nerve, reserve, preserve; learn, burn,
turn; third, dirty, durt; early, search.

Ynpaxxknenue 15

[Tpouwnraiite cinenyomue ciopa. OOpaTuTe BHUMaHUE Ha pa3-
JIMYMe B IIPOM3HOIIEHNUH 3BYKOB [2: ], [e] u [o: ].

[bel] — [pa: 1] — [0:] bell- pearl — all

[pen] — [ba: n] — [to: n] pen — burn — torn
[ten] — [Io: n] — [Io: n] ten — learn — lawn
[fred] — [ba: d] — [Io: d] Fred — bird — lord
[hel] — [ha: 1] — [ho: 1] hell — hurl — hall

Ynpaxxknenue 16

[TpouwnTaiite cremyoIye ClIoBa.



3ByKocodeTanue [wa: |
Word, worker, work, world, worry, were.

Yupa:xxuenue 17

[Ipouwntaiite cinenyromue cioBa. O6paTute BHUMaHUE HA pa3-
HUILY B 3ByKOCOUETaHUSX [Wa: | 1 [wo: ].

[wa: ] — [wo: ] were — war

[wa: k] — [wa: f] work — warf

[wo: m] — [wo: m] worm — warm

[wa: d] — [wa: k] word — walk

[wa: ka: ] — [wo: ka: | worker — walker



I'maBa 2. MHO:KeCTBEHHO€ YHCJI0
CyIIle CTBUTEJbHbIX. APTHKJIM.
Yka3zareJbHbI€e MECTONMEHMSI.

IIpuTsikareJbHbIE MeCTOMMEHMS.
IToBequTeIbHOE HAKJIOHEHHE.

JInunblie MecTouMeHus1 B popme

NPSAMBIX 1 KOCBEHHBIX J1OMOJIHEHHUI.
I'naroa be. O6opor there be

1. MHOKeCTBEHHOEe
YHCJIO CYIIEeCTBUTEJIbLHbIX

MHOXeCTBEHHOE YHUCJIO OOJIBIIMHCTBA CYIIECTBUTECIIbHBIX 00-
Pa3yeTCAd IyTEM HpI/I6aBHeHI/IH K OCHOBE OKOHYaHHA =-S:

a lamp — lamps; a strike — strikes; a book — books.

[Tocne rIyXux COMIaCHBIX 3BYKOB 3TO OKOHYAHUE MPOU3HO-
cuTcs [S], TTociie 3BOHKUX COITIACHBIX M MOCJIE IIACHBIX — [Z].

OKOHYaHMEe MHOKECTBEHHOIO YMCJIa CYIECTBUTENBHBIX, KO-
TOpbIE B €JMHCTBEHHOM YHCJIe OKAaHYMBAIOTCS HA HEMYIO OYKBY



€ C IpeIIIeCcTBYIOIeN COrIacHOW OYKBOH S, €, Z, g IPOU3HOCHUT-
cq [iz]:

a horse — horses; a place — places; a doze — dozes; a bridge —
bridges.

Oco0ennocTu o0pa3oBaHus
MHO>KeCTBEHHOT0 YHCJIa CyleCTBUTEIbHbIX

Cy1mecTBUTeNbHBIE, OKAHYMBAIOIINECS HA -0, TIepesl KOTOPOH
CTOWT TJIaCHAs1, 00pa3yloT MHOXKECTBEHHOE YMCIIO Iy TEM MTPUOaB-
JICHHS K OCHOBE OKOHYaHuA -S: a radio — radios.

Cy1iecTBUTENbHBIE, OKAHYMBAIOIIMECS HA -y, TIepe]] KOTOpOr
CTOMT IIaCHas1, 00pa3yIoT MHOKECTBEHHOE YHCIIO Iy TEM pHOaB-
JIEHHSI K OCHOBE OKOHYAHUS -S:

a way — ways; a boy — boys; a ley — leys.
MHOXECTBEHHOE YUCIIO CYIIECTBUTEIbHBIX, OCHOBA KOTOPBIX
OKaH4YMBaeTCs Ha -8, -Z, -ch, -sh, -x, oOpazyeTcs myrem npuodaB-

JIEeHUs K OCHOBE OKOHYaHHA -es [iz]:

a bus — buses; a dress — dresses; a jazz — jazzes; a bench —
benches; a match — matches; a brush — brushes; a fox — foxes.

CymiecTBUTeNNbHbBIE, OKAHYMBAIOIIUECS HA OYKBY -y, Ilepe/1 KO-



TOPOM CTOUT CorlacHast OyKBa, BO MHOKECTBEHHOM YHCJIe MEHsI-
10T OKOHYaHUEe -y Ha -ies:

a lady — ladies; a fly — flies; a baby — > babies.

CyliiecTBUTENIbHBIE, OKAHYMBAIOIIKECS HA -0, TIepejl KOTOPO
CTOMT coriacHasi OykBa 00pa3yloT MHOKECTBEHHOE UKCIIO My TEM
npuOaBJIeHUs] OKOHYAHHUS -€S:

a tomato — tomatoes; a potato — potatoes

Nckimouenus: a piano — pianos; a photo — photos.

[Tpu oOpa3oBaHWM MHOKECTBEHHOTO YHCIIA CYIECTBUTEIb-
HBIX, B €TMHCTBEHHOM OKaHuMBamomuxcs Ha -f, mocnennsis Oyk-
Ba MEHSIETCS Ha -ve-:

a half — halves; a wolf — wolves.

Nckmouenust: a roof — roofs; a chief — chiefs; a proof — proofs;
a gulf gulfs; a grief — griefs; a belief — beliefs; a handkerchief —
handkerchiefs.

Takke 00pa3yloT MHOXKECTBEHHOE UHCJIO CYIIIECTBUTEIbHBIC,
OKaHuYMBaIMeCs Ha cBOeHHYIO -ff:



a cliff — > cliffs; a cuff — > cuffs.

[Ipu 06pa3oBaHMM MHOKECTBEHHOTO YHCIA CYIIECTBUTEINb-
HBIX, B €/IMHCTBEHHOM OKaHYMBAIOIIMXCs Ha -fe, mpeanocnenuss
OyKBa MEHsIeTCSI Ha -V-:

a life — lives; a wife — wives.

HekoTtopbie cyIiecTBUTEIbHbIE U MIPOU3BOJIHBIE OT HUX CJIOB
UMEIT 0co0yI0 (hOpMy MHOXECTBEHHOTO YHCIIa, KOTOPYIO Clie-
JyeT 3aIIOMHHTh:

a man — men; a woman — women; a foot — feet; a tooth — teeth;
a mouse — mice; a louse — lice; an ox — oxen; a child — children;
a grandchild — grandchildren; a businessman — businessmen.

HCKOTOprC CYIIECTBUTEIIbHBIC, 3daMMCTBOBAHLI U3 JIATUHCKO-
IO 1 I'p€YCCKOro A3bIKOB, OHU o6pa3y10T MHOXECTBECHHOEC 4YHCJIO
TdK, KaK 3TO IIPUHATO B UICXOAHOM A3BIKE:

an analysis — analyses; a basis — bases; a bacterium — bacteria;
a crisis — crises; a datum — data.

HekoTopsle cyiecTBUTENbHbIE UMEIOT OfIHY U Ty ke opmy
€IMHCTBEHHOTO ¥ MHOKECTBEHHOT'O YMCIa:



cod; grouse; craft; counsel; deer; sheep; swine; trout; works
«3aBoj (bl)»; means; bellows; series; mews; species; barracks;
headquarters; gallows; kennels; fish.

Ecnu peds Ua€T 0 pasiMuHbIX BUJAX PbIO, CYIIECTBUTEINb-
HOe eqMHCTBEeHHOTO urcina fish mpeoOpasyercs B popmy MHOXKe-
CTBEHHOrO umcia — fishes.

VYnpaxnenue 1

IlocraBbTe caeayromue CymeCTBUTCIIbHBIC B MHOKECTBEHHOC
qHncCJIO.

A brother, a grandfather, a son, a lady, a girl, a poet, an uncle,
a husband a niece, a lion, a tiger, an actor a widow, a mother,
a star, a mountain, a tree, a shilling, a king, the waiter, a queen,
a man, a woman, the woman, an eye, a shelf, a box, the city,
a boy, a goose, the watch,, a French woman, a cow, a queen,
a princess, a duchess,, a tomato, a mouse, a dress, a toy, the
sheep, a tooth, a child, the ox, a deer, the life.

Ynpaxxnenue 2

[locraBbTe clenyomye CylIeCTBUTEIbHbIE B €IUHCTBEHHOE
YHCJIO.

Benches, matches, brushes, days, brushes, flies, photos, maps,



pipes, pens, jazzes, halves, beliefs, cuffs, wives, teeth, mice, lice,
oxen, grandchildren, men, businessmen, bases,, fish, analyses,
data, bacteria, deer; sheep, swine, trout.

2. ApTuxkian

ApTHKJIb 3TO ci1ykeOHOe CI0BO, KOTOpOE yNoTpedsseTcs Ie-
PE1 CYLIECTBUTEIIbHBIM [T KJIaCCU(PUKALIMM U MHAWBU/1yaIn3a-
MU [IPEJMETOB.

Jlexcuueckoro 3HaueHUs1 APTUKJIb HE UMEET, HO, TEM HE Me-
Hee, ero 3HaUeHUe MOXET ObITh BHIPAKEHO CPEICTBAMU PYCCKOTO
sI3bIKa. B aHIIMIACKOM sI3BIKE €CTh /IBa BUJIA APTUKJIS — OIpese-
JIEHHBII ¥ HEONPe/IEIEHHbIN.

HeomnpeeeHHbIH apTHKJIb

HeornpeneneHHplil apTUKIIb YHOTPEOIsETCsA, €Cu MpeaMeT
HUYEM He BBIJISISIETCS U3 psAa eMy NojoOHbIX. Ero MOHO 3a-
MEHHUTH CJIOBAMU: KaKOW-TO, JIIOOOH, BCe PAaBHO KaKOM.

B aHmmiickoM s3bIKe HEOIpee/ieHHbIN apTHKJIb CTABUTCS
TOJIKO TIPY CYIIECTBUTEBHBIX €IMHCTBEHHOro umuciaa. Popmsl
MHOKECTBEHHOT'O UHMCJIa HEOMPEAEICHHbI APTUKIIb HE UMEET.

HeornpenenenHslil apTukiis uMeeT opmy a nepes CIOBaMH,
HAYMHAIOIIUMUCS C COTJIACHOTO M (pOpMY an repes CIIOBaMH, Ha-
YUHAIOIIMMHUCS C COTJIACHOTO, HaIIpUMED:



a table, an apple.

Yopaxuenue 3

[locraBbTe mepen NAaHHBIMU CYIIECTBUTEILHBIMU HYKHYIO
(bopmy HeonpeseneHHOro apTUKJIs U MPOYUTANTe BMECTE C ap-
TUKJIEM:

Plate, apple, flat, uncle, aunt, pen, teacher, pupil.

OnpepaeJieHHBIN aPTHKJIb

OnpezeneHHblid ApTUKJIb CTABUTCSA NEPE] CYILECTBUTEIIBHBIM,
€CJI IMEEeTCsI B BULY KaKOH-TMO0 KOHKpeTHBIN nipenmet. Onpe-
JEJIEHHBI apTUKJIb MOXHO YCJIOBHO 3aMEHUTH CJIELYIOIMMU
CJIOBaMHU:

1) TOT cambIii, UMEHHO 3TOT;

2) NpUTSKATETbHBIMA MECTOMMEHUSIMU MOW, TBOM, €ro, ee,
Balll, HAIll, UX;

3) ykazaTeJbHBIMA MECTOMMEHUSIMU 3TOT, TOT.

B aHmmiickom si3bIke OIpe/ieIeHHbIN apTUKJb umeeT Ghop-
My the.



VYnpaxknenue 4

[TocraBbTe nepe JaHHBIMU CYLIECTBUTENIBHBIMU OIpPEE/ICH-
HBIM APTUKJIb U IIPOYUTANTE BMECTE C apTUKJIEM:

Plate, apple, flat, uncle, aunt, pen, teacher, pupil.

Yupaxknenue 5

[Tpomymaiite, KakoW apTUKJIb BBl ObI IOCTABHIIA BMECTO TpOE-
TOYHMS B JAHHBIX NPEAJIOKEHUAX:

1. 310 — ...I0M. DTO — ...0ONBIIION MHOTOSTAKHBIN, KpacH-
BbIl JIOM. ...JloM Haxonutcst B Mockse. 2. Mosi cectpa — ...cTy-
neHtka. OHa yuurcs B ... yHuBepceurere. OHa — ...Monojas, Kpa-
cuBas aeBymika. 3. 1o — Mou 6par. OH — .. .uHxenep. Moii Opart
paboTaeT B ...MHOCTPAHHON KOMIaHUU. DTO — ...0YEHb U3BECT-
Hasi Komnanus. Emy HpaButcs . ..pabora.

3. Yka3areJbHbIEe MEeCTOUMEHUSI

VkazarejibHble MECTOMMEHHSI B AHIVIMMCKOM SI3BIKE HMMEIOT
(I)OPMI)I CAMHCTBECHHOI'O 1 MHOXKXECTBCHHOI'O YHUCJIA.



3Ta pyuka — this pen

3TH Py4YKH - these pens

Ta pyuka — that pen

Te pyuku — those pens

Yupaknenue 6

[lepeBenuTe Ha aHTTIMIICKUIA SI3BIK.

Ira kBapTupa (flat), 9T KBAapTHPHI, 3TA MaNIUHA (car),
9TH MallUHbI, TOT YeJOBeK (man), Te JIAU, ITOT YIUTEIb
(teacher), Te yuureJisi, 3TOT MaJab4HK (boy), TOT MaJIbUMK,

9TH JeBOYKH (girl), Te JeBOUYKH.

4. HpI/ITﬂ)KaTeJIbeIe MECTOMMEHHNA

HpI/ITH)KaTGIIbeIC MECTOMMEHUS B aHTJIUMCKOM SI3bIKE UMEIOT

nBe (popMBI.

IlepBas popma
NPUTSKATEJbHbIX MECTOUM eHUIl

[NepBas popma NpUTSKATETBHBIX MECTOMMEHUI yHOTpeOJIsi-
eTcsl epe]] CYIIeCTBUTEIbHBIMU €IMHCTBEHHOTO M MHOKECTBEH-
HOT'O YHCJIa WK Tiepeji CYIIeCTBUTEIbHBIMU C OIpeeIeHUIMU,

Harpumep:




Moit apyr — my friend
Mou Jipy3bs — my friends
MOM Xopoliue Apy3bsi — my good friends

MOif — my Hall — our
TBOH — your Ball — your
ee — her uX - their
ero — his

HeojylleB/IeHHbIE TPeJMeThI
—its

Vnpaxunenue 7

[lepeBenurte Ha AaHIJIMKACKUN SI3BIK.

Mos kBaptupa (flat), HamM KBapTUPBI, TBOSI MAIIHHA
(car), Bamu MalIMHbI, €€ YeJOBEeK (man), ero Jiro i1, ux y4u-
TeJIb (teacher), Mou yuuTe.Jisi, ee MaJb4uK (boy), Bal MaJib-
4HK, HAIIM JeBOYKH (girl), uX JeBOUYKH.

Bropas (ab6comorHas) ¢popma
IPUTSKATEJIbHBIX MEeCTOHM eHUH

[MomHast popma NpUTSIKATETBHBIX MECTOMMEHUI yIoTpeoIIs-
eTcs B IByX CIIyYasx.

Jlnst Toro, 9ToObI M30ekKaTh TIOBTOPEHUS OJJHO U TOTO K€ CY-



IIECTBUTEIILHOIO B IIPEIJIOKECHUN UJIKM KOHTCKCTC, HAITPUMEP:

Mos kBaptrpa — 6ombinas. TBost — 6omnbiie. — My flat is large.
Yours is larger.

Ecnu nipy cymiecTBUTEIbHOM €CTh OMpeesieHue, BbhIpaKeH-
HOE YKa3aTeJIbHbIM MECTOMMEHUEM WJIM YUCIUTENbHbIM. B 3TOM
cllyyae ee MecTO MocJjie CYIIECTBUTENbHOrO U mpejjora of, Ha-
npuMep:

oavH Mo fpyr — one friend of mine
9TOT Mo Jpyr — this friend of mine

MO# — mine HaLl — Ours
TBOH — yours Balll — YOurs
ee — hers HX — theirs
ero — his

HeopylleB/IeHHbIe NpeMeThbI
—its

Yopaxknenue 8

[lepeBenure Ha AaHIJIMKACKUM SI3bIK.
Opna (one) most kBapTupa (flat), 3T HalIU KBApTHPHI,

Ta TBOA MalmIMHA (car), ABe (two) Ballll MaIllMHbI, OJMH €€
YeJ0BeK (man), 3TH €ro JiJau, OJUH UX y4uTeJb (teacher),



T€ MOM YUHTeJsl, OJUH ee MaJbuMK (boy), 3TOT Balll MaJIb-
4HK, Te HAIIM AeBOYKH (girl), Tpu (three) ux aAeBOYKH.

5. IloBemuTeJIbHOE HAKJIOHEHHE

[MoBenMTenbHOE HAKJIOHEHUE B AHTJIMHACKOM SI3bIKE UMEET JIBE
(opMBI — yTBEpAUTEIBHYIO ¥ OTPUIIATETBHYIO.

VrBepnutenbHas (popMa MoBeTUTETHOTO HAKJIOHEHUST COB-
najiaeT ¢ cloBapHOM (popMoM I1arosia, HapuMep:

Come - Ilpuxonure.
Work — Paborarire.

OtpurarenbHas (popMa MOBEIUTENBHOIO HAKJIOHEHUsI CTPO-
UTCS IOCPEACTBOM nocTaHoBKYM don’t iepes ciioBapHO (hopMOit
J1aroja, HarpuMep:

Don’t come — He npuxonure.
Don’t work — He paboraiite.

Yupaknenne 9

[lepeBeaute Ha aHrmuiickuil si3bik. [loctaBbTe BMECTO Tpoe-
TOYHUSI APTUKJIb.

*[lepe0 obcmosimenscmeom mecma, Kak npasuno, ynompeo-
NSeMCSE ONPEOENEHHDIIL APMUKAL, HANPUMED:



Houme k docke. — Go to the blackboard.

IMosoxure (put) 3Ty pyuky (pen). Bozbmure (take) Ty
kHury (book). /laiite (give) mae Bam kapanaam (pencil).
IMopoiiaure kK (to) ...ABepu (door). 3akpouTte (close) 3Ty
aBepb. Otkpoire (open) ...0kHO (window). Ilomoianrte
K ...JJocke (blackboard). Hanmmure (write) 3T0 npeajioxe-
HHe (sentence).

He kaanute morw pyuky. He 6epute 3Ty kaHury. He na-
BaiiTe MHe Baml kapanaam. He moaxoaure (come) K .../1Be-
pu. He 3akpbiBaiiTe ...nBepb. He oTkpbiBaiiTe ...0KHO.
He noaxoaure Kk ...n0cke. He nuimmmTe 3T0 NipeayioskeHue.

6. JInunbie MmecTonMeHusi B hopme
NPAMBIX U KOCBEHHbIX 1ONOJJHEHUN

Jlnunbie MecTronMmeHusi B (popMe MPSIMBIX ¥ KOCBEHHBIX J0-
MIOJTHEHUU UMEIOT OAHY U TY ke (popmy.



KocBeHHBbIe IIpsamsble ®opma

AOTO/THEHHA AOTIO/THEHHS AONO/THeHHH B
AHITHHCKOM
A3bIKe

MHe MeHsl me

Tebe Teds you

emy ero him

eii ee her

3TOMY 3T0 it

HaM Hac us

BaM Bac you

UM HX them

B ommuue oT npUTsAKaTeIbHBIX MECTOUMEHUI, KOTOPBIE SIB-
JIAIOTCA ONPEAEICHUEM CYLIECTBUTEIBHOIO, IMYHBIE MECTOMME-
HUA B (pOpME MPAMBIX M KOCBEHHBIX JOIIOJTHEHUH 10 CMBICITY OT-
HOCATCS K IIAarojly ¥ ynoTpeOsioTCs HOCIe IJ1arojioB, CPABHUTE:

Bosbmute Moo knury. — Take my book.

Haite mHe kaury — Give me the book.

[Tpu omHOM rJ1arojie MOXeT ObITh KaK OJHO JOTOJTHEHUE, TaKk
U [1Ba, KOCBeHHOe Mpsimoe. Eciii Ha nepBOM MecTe CTOUT KOC-
BEHHOE JIOTIOJTHEHUE, @ HA BTOPOM MPSIMOE, IPEAJIOra MeK Ay HU-
MU He TpeOyeTcsl, HarpuMep:

Haitre emy knury. — Give him the book.




Ecnu Ha nepBoM MecTe CTOUT MpsIMOE JIOTIOJIHEHUE, a Ha BTO-
POM KOCBEHHOE, MEX1y HUMHU HEeOOXOIuM Ipeior to, Harpu-
mep:

Haiire mHe 3710. — Give it to me.

Ynpaxunenue 10

[lepeBenurte Ha AHTIIMACKUM SI3BIK.

BerperbTe (meet) mensi. IIpoBoaure (accompany) ee.
He 3Bonure (call) emy. IIpumuTe (take) ero (JiekapcTBo).
IIpocrure (excuse) Hac. He nummure (write) mm. JlaiiTe (give)
MHe Mol yueOHHK (text-book). He maBaiiTe eMy ero KHUry
(book). /laiiTe um ux TeTpaam (exercise-book..). He nuimmre
eii Bam oTBeT (answer). Pacckaskure (tell) HaM X HCTOPUIO
(story). He naBait MHe TBOIO PY4UKy (pen).

I'maroua be

I'maron be yr[OTpe6)'IHeTCH B IIPCAJIOKCHUHN B KAYCCTBC CKA3y-
€MOI'0O B 3HAYCHUAX 6bITb, HaXOOUTBbCA, ABJIATHCA. Ecmm B npen-
JIOJKCHUU HET CKa3yEMOI'0, BbIPA’KEHHOI'O CMBICJIOBLIM IJIAIr0JIOM,
B KA4YC€CTBC CKA3yEMOI'0 UCIIOJIb3YCTCA TJIAroJl be, HaIlrpuMep:

Mz B Mockse. — We are in Moscow.



Pyuka Ha crone. — The pen is on the table.

I'naron be sABnsercsa HenpaBuibHbIM B Present Simple (B Ha-
crosiiieM npoctoM), B Past Simple Tense (B npoieaiieM mpo-

crom BpemeHH) 1 B popme Participle 2 (V3), B KOTOpoii OH MMe-
et (popmy been.

Copsizxenue riaroJia be B Present Simple Tense (B nHa-
CTOSIIIEM IPOCTOM BpeMeHH)

YrBepaurensHas | OTpunarenbHas BonpocurensHas
¢opma topma ¢opma
I am 1 am not am I
he is he is not is he
she she she
it it it
we are we are not | are we
you you you
they they they

Cnpsizxenne riaroJa be B Past Simple Tense (B npome/-
eM MPOCTOM BpeMeHH )



YrBepautennHasa | OTpunarenbHas BonpocurensHas
tdopma ¢opma ¢opma
I was | was not | was |
he he he
she she she
it it it
we were we were not | were we
you you you
they they they

VYapaknenne 11

[lepeBenure Ha AHIJIMMACKUM SI3BIK.

tot aoM (house) — 6oabmoi (big). Ta MammHa (car) —
Joporasi (expensive)? Jta aeBymka (girl) — kpacuBas
(beautiful) m ymnas (clever). Tor mapennb (guy) — ...CTy-
aeHT (student). ...Kocpe (coffee) — ouennb (very) caagkui
(sweet). ...Cyn (soup) — canmkom (too) ropsiumit (hot). ...Bo-
na (water) — caumkoM xoJroaHas (cold). Orer (father) ouenn
(very) ycrau (tired). Ilouemy (why) ThI Takoii (s0) BeceJibli
(happy)? Iloromy uto (because) cerognsi (today) s cB00O-
aeH (free). dra yauna (street) Haxogurcs B (in) MockBe
(Moscow). ...Kuuru (book..) He Ha (on) ...cTroJe (table). ...
Pyuka (pen) He B (in) ...mopTdeae (brief-case).



7. O6opor there be

Koncrpykius there be yrorpe6isiercst Bo Bcex BpeMeHax aH-
IJIMACKOro s13bIKa, KpoMe BpeMeH rpymn Continuous u Perfect
Continuous, eciny peub UIET O HAIMYUU WIA OTCYTCTBUM Mpel-
MerTa rje-Jimbo, Hanpumep:

Ha crone (ectp) pyuka. — There is a pen on the table.
Ha crone Her pyuek. — There are not pens on the table.
Ha crosne (ectb) pyuka? — Is there a pen on the table?

Camu o6opoTs there is / there are mepeBoaATCS Ha PyCCKUIA
SI3BIK KaK eCTh WM HeT. HaunHath nepeBon aHIMICKUX TIpe-
JIOKEHWI C TAKMMU 000pOTaMU CJIeIyeT C KOHIIA TPEJIOKEHUSI.

C takumMu 000pOTaMU MOXKET YHOTPEOIATHCS TOJBKO HeoIpe-
JeeHHBI apTUKJIb TEPes UCUUCISIEMBIMH TPEJMETaMH €/ H-
CTBEHHOTO YHCJIa, TIepe]] CYIIECTBUTETbHBIMI MHOXKECTBEHHOTO
YHCIIa APTUKJIb OMYCKAeTCsl.

Ynpaxnenue 12

[lepeBenurte Ha AHIJIMKACKHUM SI3BIK.

Monens:

Ha crone (ectb) pyuka. — There is a pen on the table.
Ha crone et pyuek. — There are not pens on the table.



Ha crone (ectb) pyuka? — Is there a pen on the table?

1. B ...moprdene (brief-case) ...pyuka (pen).

2. Ha (on) ...cTroJae (table) kauru (book..).

3. B (in) MockBe (Moscow) MHOro (many) KpacHMBBIX
(beautiful) ysmix (street..).

4. B ...xBaptupe (flat) 4 (four) komHaTBI (room..).

5. B ...komHarax maoro (much) meoesmn (furniture)?

6. B ...noptdeJe (brief-case) ectb pyuku (pen..)?

7. Ha (on) ...cToJe (table) ectb kaurun (book..)?

8. B MockBe mHOro (many) mamus (car..)?

9. B noprcee HeT pyuek.

10. B xomHaTe HeT MebeJIn.

11. Ha cToJie HEeT KHHT.

8. IIpocToe HacTosIIEE
Bpems (Present Simple Tense)

[Ipoctoe nHacrosimee Bpems (Present Simple Tense) ymo-
TpeOJsieTcs, eclM TPOUCXOASAIIee JICHCTBUE SIBISETCS OOBIY-
HBIM, TPUBBIYHBIM, TOCTOSIHHBIM (PeryJsipHBIM), TPOUCXOMs-
MM B HacTosieM BpeMeHu. [1oaToMy B 3TOM BpeMeHHU 4acTo
UCMONB3YIOTCS TAKHUE CJIOBA, KaK «KaxkAbli AeHb (every day)»,
«00bryHO (usually)», «Bceraa (always)», «uHOTa (Sometimes)»
UT. I



ITocTpoeHne yTBepaUTEIbHOr0 NMpPeJ0KEeHHs] B MPO-
cToM HacrosimeM Bpemenn (Present Simple Tense)

Ecnu B npenjiokeHuu ectb CMBICJIOBOM IJIarodn, isi 00paso-
BaHus mpocToro Hacrosiero BpeMenu (Present Simple Tense)
UCTIONb3YeTCs ero repBasi ciioBapHast hopma 6e3 JacTuiibl to.
Ho B 3-em Jsmiie, €AMHCTBEHHOIO YKCIa, MPEACTABJICHHOM Me-
croumenusimu oH (he), ona (she), oHo (it) K CMBICIIOBOMY TIJIaro-
Jy cieiyeT npuOaBUTh OKOHYaHUE -S (-es). BapuaHT okoHYaHus
3aBUCUT OT HAITMCAHMS CJIOBA.

Y1B €PAUTCJIbHOC NPECAJTOKECHUE

S paborarw. — I work. Mgb1 paboraem. — We work.
Thi paGoTaenib. — You work. | Bei paGoraere. — You work.
On paboraet. — He works. Onu paboraior. — They work.

Omna pabdoraer. — She works.
1o paboraer. — It works.

Ecnu B npeio)keHuu HET CMBICJIOBOI'O IJ1arosa, UCHojb3yeT-
cs1 riaron be (ObITh, SBIATHCSA) B COOTBETCTBYIOIIEM TMOIJIEKA-
HIeMY JIMLIE U YUCIIE, HallpUMep:

Brr B Mockse. — You are in Moscow.
Kuaura ga crone. — The book is on the table.



IlocTpoeHne BONMPOCUTEJHLHOT0 H OTPHLATEJbHOTO
NpeaJioKeHus1 B IPOCTOM HactosimeM BpeMmeHn (Present
Simple Tense)

[TocTpoeHune BOMPOCUTENBHOTO U OTPHULIATEILHOTO MPeIoxke-
HUS B IpocToM HactosiimeM BpemeHu (Present Simple Tense)
IPOUCXOIUT € OMOILBIO CITy:keOHOro rarosia do u ero opmsl
does a5 3-ro 1A €AMHCTBEHHOI'O YMCIIA.

BonpocureasHoe npeajioKeHne

IMouemy 51 pabora? — Why
do I work?

IMouemy mbI paGoraem? -
‘Why do we work?

IMouemy THI paboTaews? -
Why do you work?

ITouemy BBI paboTaere? -

Why do you work?

ITouemy on paboraer? - Why
does he work?

Ilouemy ona paboraer? -
Why does she work?
IMouemy 310 paboraer? -
Why does it work?

ITouemy oHM paboTarT? -
Why do they work?




OTpuiareJibHOE NpeJ0KeHue

S1 ue paboraro. — I do not Mps1 He paboraem. — We do
work. not work.

Thi He paboTaemb. — You do | Bel He paboraere. — You do
not work. not work.

OH He pabotaet. — He does Onu He paboratot. — They do
not work. not work.

Omna He paboraer. — She does

not work.

1o He padoraer. — It does

not work.

Do not yacto cokparaercs 10 don’t, a does not 10 doesn’t.

Oco0eHHOCTH MOCTPOEHMS
BONPOCHTEJbHBIX M OTPHIATEJIbHBIX
NpeJI0KeHNH ¢ IJ1arojiom be

Eciu B pycckomM mpeaJiokeHUU TPeJIOKeHUU OTCYTCTBYET
CMBICJIOBOH IJ1aroJi, MpH MepeBojie TAKOro MpeJIoKEeHUs] Ha aH-
IJIMICKUI SI3BIK CJIeTyeT UCIIONb30BaTh riaroi to be, Hanpumep:

I am here. — 51 — 3n€ece.

[Ipu nocTpoeHrn BOIIPOCUTENBHOTO MPpeJIoKeH s, I1aron be



CTaBUTCS NEpe/] MOJJIeKAlMM B COOTBETCTBYIOIIEM MOJIEKAIe-
My JIie U yucie (OH He TpeOyeT HMKAKMX BCIOMOTaTeTbHBIX
rarosoB). OTpunaTeabHOe NPEAJIOKEHNE C r1arojiom be tak:ke
cTpouTcst 6e3 BCIOMOraTesibHOro riaroia — OTpuliaTeibHas ya-
CTHILIA NOt CTABUTCS MOCJIE IJ1arojia be B COOTBETCTBYIOIIEM JILIE
U YUCIie, HalpUMep:

Where are you? — I'zie BbI?
You are not here. — Bac HeT 31€ch.

VYapaknenue 13

[lepeBenurte Ha AHIJIMKACKUN SI3BIK.

1. Mb1 (we) yuumces (study) B (at) TOM yHHBepCHTe-
Te (university). Mbl n3ydaem (learn) MHOr0 (many) npeame-
TOB (subject..). MbI padoTaem (work) maoro (hard). Ka:xk-
ablil (every) aenb (day) Mbl Bxogum (enter) B (-) ...KJjacc
(classroom) u (and) cagmmcs (sit down) 3a (at) ...mapThl
(desk..). B (at) 9 (nine) wacoB (o’clock) yrpa (in the morning)
...nmpenogaBareJib (teacher) BXOJUT B KJaccC M ...NMepBas
(first) mekmus (lecture) HaunmnaeTcst (begin). OHa (it) qanTCA
(last) moaTopa yaca (an hour and a half). ...Bropas (second)
aeknus Haunnaercsa B 10.30 yrpa (half past ten), ...Tpe-
Ths (third) eknus Haunnaercs B 12.15 (quarter past twelve),
...uerBepras (forth) seknus naunnaercsa B 14.45 (quarter



to three). Koraa (when) ...1eknun 3akanunBarTces (finish),
MbI puxoauM (come) gomoii (home) u nesaem (do) Hammu
Jaomamiaue 3aganus (homework).

2. I'me (where) yuarcst 3Tu ctyaeHTsl (student..)? CkoJib-
k0 (how many) nmpeametoB (subject..) oHu usydart? Uro
(what) oan geaaroT (do) kaskabIi JeHb? Bo ckoibko (what
time) HaunHaeTcs nepsas Jeknua? CKOJbLKO BpeMeHH
(how long) ona namrcs? Korga (when) HaunHaeTcst BTopast
Jeknus? B koTopom yacy HauMHAeTCSA TPEThbs JeKIus?
Koraa crynentsl npuxoaat gomoii? Yro oHu gejawoT 10-
ma?



Konen 03HaKOMUTEJLHOI'O
¢dparmenra.

Tekct npenocraBieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe STy KHUTY LIEJIMKOM, KYIIUB TOJIHYIO JIETATbHYIO
Bepcuio Ha JIutPec.

Be3ormacHo oriaTuTh KHATY MOKHO OaHKOBCKOH KapToit Visa,
MasterCard, Maestro, co cuyera MOOMJIBHOTO TesiehOHa, C TiIa-
Te)KHOro TepMmuHaia, B cajoHe MTC wmm Cesa3HoOHM, uepe3
PayPal, WebMoney, Aunexc./lensru, QIWI Komenek, 60Hyc-
HBIMU KapTaMu WK APYTUM YI0OHBIM Bam crioco6om.
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